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Was illustrated in the sacrifice of Isaac
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Was spoken of by the prophets & was witnessed in the manger
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1. Được bắt đầu trước khi thế giới bắt đầu
Was started before the world began

Trước khi sáng tạo vũ trụ đã có Ngôi Lời. Ngôi Lời ở cùng Đức Chúa 
Trời và Ngôi Lời là Đức Chúa Trời. (Giăng 1:1 BDM)

In the beginning was the Word, and the Word was with God, and the 
Word was God. (John 1:1 NIV)Word was God. (John 1:1 NIV)

Con đường của Thập Tự Giá không phải là sự “suy đi tính lại”

The cross was not an afterthought. 
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2. Được Minh Họa trong sự hy sinh của Y-sác
Was illustrated in the sacrifice of Isaac

“… Áp-ra-ham ngước mắt nhìn thấy một con chiên đực, sừng đang 
mắc vào bụi gai rậm phía sau mình. Ông liền bắt nó dâng tế lễ thiêu 
thay thế con trai mình. 14 Áp-ra-ham gọi địa điểm này là CHÚA cung 
ứng. Vì thế, cho đến ngày nay, người ta vẫn nói; "Trên núi của CHÚA, ứng. Vì thế, cho đến ngày nay, người ta vẫn nói; "Trên núi của CHÚA, 
điều ấy sẽ được cung ứng!“ (Sáng Thế Ký 22:13-14 BDM)
“… Abraham looked up and there in a thicket he saw a ram[a] caught 
by its horns. He went over and took the ram and sacrificed it as a 
burnt offering instead of his son. 14 So Abraham called that place The 
LORD Will Provide. And to this day it is said, “On the mountain of the 
LORD it will be provided.” (Genesis 22:13-14 NIV)



Hành Trình Đến Thập Gía - The Journey to the Cross

3. Được Tiên Tri và được làm chứng trong máng cỏ
Was spoken of by the prophets & was witnessed in the manger

a) Đã được các tiên tri nói đến - Was spoken of by the prophets:

Hãy tìm kiếm CHÚA đang khi mình có thể gặp được, Hãy kêu cầu đang khi 
Ngài ở gần. 7 Kẻ ác hãy từ bỏ đường lối mình, Người bất chính hãy từ bỏ Ngài ở gần. 7 Kẻ ác hãy từ bỏ đường lối mình, Người bất chính hãy từ bỏ 
ý tưởng mình. Hãy trở lại cùng CHÚA vì Ngài thương xót ngươi, Hãy đến 
cùng Đức Chúa Trời vì Ngài tha thứ dồi dào. (Ê-sai 55:6-7 BDM))

Seek the LORD while he may be found; call on him while he is near. 7 Let 
the wicked forsake their ways and the unrighteous their thoughts.
Let them turn to the LORD, and he will have mercy on them, and to our 
God, for he will freely pardon. (Isaiah 55:6-7 NIV)



Hành Trình Đến Thập Gía - The Journey to the Cross

3. Được Tiên Tri và được làm chứng trong máng cỏ
Was spoken of by the prophets & was witnessed in the manger

b) Đã được làm chứng trong máng cỏ - was witnessed in the manger:

…Thấy vậy, họ thuật lại lời thiên sứ nói về hài nhi… (Lu-ca 2:17 BDM))

… When they had seen him, they spread the word concerning what had … When they had seen him, they spread the word concerning what had 
been told them about this child, (Luke 2:17 NIV)
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4. Được Đức Chúa Cha chúc phước
Was blessed by the Father

Rồi có tiếng từ trời phán: "Con là Con yêu dấu của Ta, đẹp lòng Ta hoàn 
toàn.“ (Mác 1:11 BDM)

And a voice came from heaven: “You are my Son, whom I love; with you I And a voice came from heaven: “You are my Son, whom I love; with you I 
am well pleased.” (Mark 1:11 NIV)
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Xin cầu nguyện
Let’s Pray 


